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¶ÂÚÈÏËÙÈÎ‹ ÂÚÈÁÚ·Ê‹

1. ¢È·ÎfiÙË˜ ON/OFF
2. ¶ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi Á˘·Ï›
3. ™ÈÓıËÚÔÚÔÛÙ·Û›·

4. ¶ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi Î¿Ï˘ÌÌ·
5. ΔÚÔ¯ÈÛÙÈÎfi˜ ‰›ÛÎÔ˜
6. μ›‰· ÛÙÂÚ¤ˆÛË˜ Î·ÙÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ˘ 

·ÓÙÈÎÂÈÌ¤ÓÔ˘
7. ∂ÈÊ¿ÓÂÈ· ÂÓ·fiıÂÛË˜ 

Î·ÙÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ˘ ·ÓÙÈÎÂÈÌ¤ÓÔ˘
8. ¢›ÛÎÔ˜ ˘ÁÚÔ‡ ÙÚÔ¯›ÛÌ·ÙÔ˜
9. ¢Ô¯Â›Ô ÓÂÚÔ‡

MÔÓÙ¿˙ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎÔ‡ Á˘·ÏÈÔ‡

ΔÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙÔ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi Á˘·Ï› ÛÙÔ

ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi Î¿Ï˘ÌÌ· fiˆ˜ ‚Ï¤ÂÙÂ ÛÙËÓ

·ÂÈÎfiÓÈÛË

2

230 V ~ 50 Hz; IP 24

P: 250 W S2 30 min LPA: 77,5 dB(A) LWA: 90,5 dB(A)

2950 min-1 131 min-1

Ø  150 x 20 x 12,7 mm ø 200 x 40 x 20 mm

23,16 m/s 1,37 m/s

ΔÂ¯ÓÈÎ¿ ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿
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°ÂÓÈÎ¤˜ ˘Ô‰Â›ÍÂÈ˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ Î·È
ÚfiÏË“Ë˜ ·Ù˘¯ËÌ¿ÙˆÓ

∂ÁÁ˘Ô‡ÌÂı· ·ÛÊ·Ï‹ ÎÈ· ·Î›Ó‰˘ÓË ÂÁ·Û›· ÌfiÓÔ
·ÊÔ‡ ‰È·‚¿ÛÂÙÂ ÚÒÙ· ÙÈ˜ ˘Ô‰Â›ÍÂÈ˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜
Î·È ÙËÓ √‰ËÁ¿È ¯Ú‹ÛË˜ ·È ·ÎÔÏÔ˘ı‹ÛÂÙÂ ÙÈ˜
Û˘Ì‚Ô˘Ï¤˜ Ô˘ ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÔÓÙ·È ÛÂ ·˘Ù¤˜.

� ¶ÚÈÓ ·fi Î¿ıÂ ¯Ú‹ÛË Ó· ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹,
ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ Î·È ÙÔ ÊÈ˜. ¡· ÂÚÁ¿˙ÂÛÙÂ ¿ÓÙ·
ÌfiÓÔ ÌÂ Û˘ÛÎÂ˘‹ ÛÂ ¿“ÔÁË Î·Ù¿ÛÙ·ÛË. ŸÏ· Ù·
ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù· Ô˘ Ù˘¯fiÓ ¤¯Ô˘Ó Î¿ÔÈ· ‚Ï¿‚Ë,
Ú¤ÂÈ Ó· ·ÓÙÈÎ·ı›ÛÙ·ÓÙ·È ·Ì¤Ûˆ˜ ·fi ÂÈ‰ÈÎfi
ËÏÂÎÙÚÔÏfiÁÔ.

� ¶ÚÈÓ ·fi fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ÂÚÁ·Û›Â˜ ÛÙË ÌË¯·Ó‹, ÚÈÓ
·fi Î¿ıÂ ·Ï·Á‹ ÂÁ·ÏÂ›ˆÓ Î·È ÛÂ ÂÚ›ÙˆÛË ÌË
¯Ú‹ÛË˜ ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜ Ó· ‚Á¿˙ÂÙÂ ÙÔ ÊÈ˜ ·fi ÙË
Ú›˙·.

� ¶ÚÔ˜ ·ÔÊ˘Á‹ ‚Ï¿‚Ë˜ ÙÔ˘ Î·Ïˆ‰›Ô˘ Ó· ¤¯ÂÙÂ
ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ ¿ÓÙ· ›Ûˆ ·fi ÙË ÌË¯·Ó‹.

� ¡· Ê˘Ï¿ÁÂÙÂ Ù· ÂÚÁ·ÏÂ›· ÛÂ ·ÛÊ·Ï¤˜ Ì¤ÚÔ˜
Î·È Ì·ÎÚÈ¿ ·fi ·È‰È¿.

� ¢ÂÓ ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ë Î·ÙÂÚÁ·Û›· ˘ÏÈÎÒÓ
Ô˘ ÂÚÈ¤¯Ô˘Ó ·Ì›·ÓÙÔ
¡· ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ ÙËÓ Û¯ÂÙÈÎ‹ ‰È¿Ù·ÍË ÚfiË“Ë˜
·Ù˘¯ËÌ¿ÙˆÓ (VBG 19) ÙÔ˘ √ÌÔÛÔÓ‰È·ÎÔ‡
∂·ÁÁÂÏÌ·ÙÈÎÔ‡ (tm)˘ÓÂÙ·ÈÚÈÛÌÔ‡

� Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÌfiÓÔ ÁÓ‹ÛÈ· ·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎ¿.
� √È ÂÈÛÎÂ˘¤˜ ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ó· Á›ÓÔÓÙ·È ÌfiÓÔ ·fi

ÂÈ‰ÈÎÔ‡˜ ËÏÂÎÙÚÔÏfiÁÔ˘˜.
� √ ıfiÚ˘‚Ô˜ ÛÙË ı¤ÛË ÂÚÁ·Û›·˜ ÂÓ‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜ Ó·

˘ÂÚ‚Â› Ù· 85 dB (A). (tm)ÙËÓ ÂÚ›ÙˆÛË ·˘Ù‹
··ÈÙÂ›Ù·È Ë¯ÔÚÔÛÙ·Û›· ÁÈ· ÙÔÓ ¯ÂÈÚÈÛÙ‹. √
ıfiÚ˘‚Ô˜ ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ ·˘Ù‹ ÌÂÙÚ‹ıËÎÂ
Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ IEC 59 CO 11, IEC 704, DIN 45835,
ÙÌ‹Ì· 21, NFS 31.031 (84/537/∂√∫).

� ¡· ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ Ó· ÛÙ¤ÎÂÛÙÂ ÛÙ·ıÂÚ¿ Î·È ÛÂ
Ê˘ÛÈÎ‹ ÛÙ¿ÛË.

� ÌËÓ ÂÎÙ›ıÂÙÂ ÙËÓ ËÏÂÎÙÚÈÎ‹ Û·˜ ÌË¯·Ó‹ ÛÙË
‚ÚÔ¯‹. ªË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ËÏÂÎÙÚÈÎ¤˜ ÌË¯·Ó¤˜
ÛÂ ˘ÁÚfi ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓ ‹ ÏËÛ›ÔÓ ÊÏÂÁfiÌÂÓˆÓ
˘ÁÚÒÓ.

� ¡· ÚÛÙ·ÙÂ‡ÂÙÂ ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ ·fi ‚Ï¿‚Â˜ ·fi
Ï¿‰È, ‰È·Ï‡ÙÂ˜ Î·È ·È¯ÌËÚ¤˜ ÁˆÓ›Â˜.

� ∏ ı¤ÛË ÂÚÁ·Û›·˜ Ó· Â›Ó·È ¿ÓÙ· Ù·ÎÙÈÎ‹.
� ¡· ÛÈÁÔ˘ÚÂ˘ıÂ›ÙÂ ˆ˜ Ô ‰È·ÎfiÙË˜ ¤¯ÂÈ

Û‚ËÛÙÂ› fiÙ·Ó ‚Á¿ÏÂÙÂ ÙÔ ÊÈ˜ ·fi ÙË Ú›˙·.
� ¡· ÊÔÚ¿ÙÂ Î·Ù¿ÏÏËÏ· ÚÔ‡¯· ÂÚÁ·Û›·˜. ¡· ÌË

ÊÔÚ¿ÙÂ Ê·Ú‰È¿ ÚÔ‡¯· ‹ ÎÔÛÌ‹Ì·Ù·. ∂¿Ó ¤¯ÂÙÂ
Ì·ÎÚÈ¿ Ì·ÏÏÈ¿, Ó· ÊÔÚ¿ÙÂ ‰›ÎÙ˘.

� °È· ÙË ‰ÈÎ‹ Û·˜ ·ÛÊ¿ÏÂÈ· Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ
ÌfiÓÔ ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù· Î·È ÚfiÛıÂÙÂ˜ Û˘ÛÎÂ˘¤˜ ÙÔ˘
›‰ÈÔ˘ Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙ‹.

� Î·Ù¿ ÙÔ ÙÚfi¯ÈÛÌ·, ‚Ô‡ÚÙÛÈÛÌ· ‹ ÙÔÓ
‰È·¯ˆÚÈÛÌfi Ó· ÊÔÚ¿ÙÂ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿ Á˘·ÏÈ¿,
Á¿ÓÙÈ· Î·È Ë¯ÔÚÔÛÙ·Û›·.

� ¡· ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ ˆ˜ Ô ·ÚÈıÌfi˜ ÛÙÚÔÊÒÓ Ô˘
·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È ÛÙÔ ‰›ÛÎÔ Â›Ó·È Ô ›‰ÈÔ˜ ‹
ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ˜ ·fi ÙÔÓ ·ÚÈıÌfi ÛÙÚÔÊÒÓ ÙÔ˘
ÙÚÔ¯ÈÛÙÈÎÔ‡ ÂÚÁ·ÏÂ›Ô˘.

� (tm)ÈÁÔ˘ÚÂ˘ı˘Â›ÙÂ ˆ˜ Ù·ÈÚÈ¿˙Ô˘Ó ÔÈ ‰È·ÛÙ¿ÛÂÈ˜
ÙÔ˘ ‰›ÛÎÔ˘ ÌÂ ÙÈ˜ ‰È·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ ÙÚÔ¯ÈÛÙÈÎÔ‡
ÂÚÁ·ÏÂ›Ô˘.

� √È ‰›ÛÎÔÈ ÙÚÔ¯›ÛÌ·ÙÔ˜ Ó· Ê˘Ï¿ÁÔÓÙ·È Î·È Ó·
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÓÙ·È ÚÔÛÂÎÙÈÎ¿ Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜
Ô‰ËÁ›Â˜ ÙÔ˘ Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙ‹.

� ¶ÚÈÓ ÙË ¯Ú‹ÛË ÙÔ, Ó· ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ ÙÔÓ ‰›ÛÎÔ
ÙÚÔ¯›ÛÌ·ÙÔ˜. Ó· ÌË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈ›ÙÂ Û·ÛÌ¤Ó·,
Êı·ÚÌ¤Ó· ÚÔ˚fiÓÙ· ‹ ÚÔ˚fiÓÙ· ÌÂ ¿ÏÏÂ˜
‚Ï¿‚Â˜.

� (tm)ÈÁÔ˘ÚÂ˘ÙÂ›ÙÂ ˆ˜ Ù· ÙÚÔ¯ÈÛÙÈÎ¿ ÂÚÁ·ÏÂ›·
¤¯Ô˘Ó ÌÔÓÙ·ÚÈÛÙÂ› Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÙÔ˘
Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙ‹.

� ºÚÔÓÙ›ÛÙÂ Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÓÙ·È ÂÓ‰È¿ÌÂÛÂ˜
ÛÙÚÒÛÂÈ˜ ÂÊfiÛÔÓ  ·Ú·‰ÔıÔ‡Ó Î·È ˙ËÙËıÔ‡Ó
Ì·˙› ÌÂ ÙÔ ÙÚÔ¯ÈÛÙÈÎfi ˘ÏÈÎfi.

� ºÚÔÓÙ›ÛÙÂ Ó· ÙÔÔıÂÙËıÂ› Î·È Ó· ÛÙÂÚÂˆıÂ›
ÛˆÛÙ¿ ÙÔ ÙÚÔ¯ÈÛÙÈÎfi ˘ÏÈÎfi ÚÈÓ ÙË ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘.
∞ÊãÛËÙÂ ÙË ÌË¯·Ó‹ Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ ÛÂ ÎÂÓfi
Â› 5 ÏÂÙ¿ ÛÂ ·ÛÊ·Ï‹ ı¤ÛË. (tm)Ù·Ì·Ù‹ÛÙÂ
ÙËÓ ·Ì¤Ûˆ˜ ÛÂ ÂÚ›ÙÛË ÛË·ÌÓÙÈÎÒÓ
Ù·Ï·ÓÙÒÛÂˆÓ ‹ Â¿Ó ‰È·ÈÛÙÒÛÂÙÂ ¿ÏÏ·
ÂÏ·ÙÙÒÌ·Ù·. (tm)Â Ù¤ÙÔÈ· ÂÚ›ÙˆÛË ÂÏ¤ÁÍÙÂ
ÙË ÌË¯·Ó‹ ÚÔ˜ ÂÍ·ÎÚ›‚ˆÛË ÙË˜ ·ÈÙ›·˜.

� ªËÓ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÂ›ÙÂ ÙËÓ ËÏÂÎÙÚÈÎ‹ ÌË¯·Ó‹ ÔÙ¤
¯ˆÚ›˜ ÙÔ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi ÙË˜ Á˘¿ÏÈÓÔ Î¿Ï˘ÌÌ·.

� ªË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ¯ˆÚÈÛÙ‹ ˘Ô‰Ô¯‹ ÌÂ›ˆÛË˜ ‹
·ÓÙ¿ÙÔÚ ÁÈ· Ó· Ù·ÈÚÈ¿ÍÂÙÂ ‰›ÛÎÔ˘˜
ÙÚÔ¯›ÛÌ·ÙÔ˜ ÌÂ ÌÂÁ¿ÏË ÙÚ‡·.

� ºÚÔÓÙ›ÛÙÂ ÒÛÙÂ ÂÓ‰Â¯fiÌÂÓÔÈ ÛÈÓı‹ÚÂ˜ Î·Ù¿
ÙËÓ ÂÚÁ·Û›· Ó· ÌËÓ Û˘ÓÈÛÙÔ‡Ó Î›Ó‰˘ÓÔ .¯. Ó·
ÌËÓ ÂÙ·¯ÙÔ‡Ó ÛÂ ¿ÙÔÌ· ‹ Ó· ÌËÓ ·Ó·ÊÏ¤ÍÔ˘Ó
Â‡ÊÏÂÎÙ· ˘ÏÈÎ¿.

� Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ¿ÓÙ· ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿ Á˘·ÏÈ¿
Î·È Ë¯ÔÚÔÛÙ·Û›·. ¡· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ Î·È ¿ÏÏÔÓ
ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi ÂÍÔÏÈÛÌfi fiˆ˜ Á¿ÓÙÈ·, Ô‰È¿
Î·È ÎÚãÓÔ˜, Â¿Ó Â›Ó·È ··Ú·›ÙËÙÔ.

� ΔÔ Î·ÙÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ ·ÓÙÈÎÂ›ÓÔ ıÂÚÌ·›ÓÂÙ·È Î·Ù¿
ÙËÓ Î·ÙÂÚÁ·Û›·.

¶ÚÔÛÔ¯‹, Î›Ó‰˘ÓÔ˜ ÂÁÎ·‡Ì·ÙÔ˜ !

∞Ê‹ÛÙÂ ÙÔ Î·ÙÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ Ó·
ÎÚ˘ÒÛÂÈ. ΔÔ ˘ÏÈÎfi ÌÔÚÂ› Ó· ˘ÚÒÛÂÈ Î·Ù¿ ÙËÓ
Î·ÙÂÚÁ·Û›·. (tm)Â ÂÚ›ÙˆÛË ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË˜
‰È·ÚÎÂ›·˜ ÂÚÁ·Û›·˜ Ó· „‡¯ÂÙÂ ÂÓ‰È·Ì¤Ûˆ˜ ÙÔ
Î·ÙÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ.

� ªË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ „˘ÎÙÈÎ¿ Ì¤Û· ‹ ·ÚfiÌÔÈ·.
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√ ÙÚÔ¯fi˜ ˘ÁÚÔ‡ ÙÚÔ¯›ÛÌ·ÙÔ˜ Â›Ó·È Ì›·
Û˘Ó‰˘·ÛÌ¤ÓË ÌË¯·Ó‹ ÁÈ· ¯ÔÓÙÚfi ÎÈ· ÏÂÙfi
ÙÚfi¯ÈÛÌ· ÌÂÙ¿ÏÏˆÓ, Ï·ÛÙÈÎÒÓ Î·È ¿ÏÏˆÓ ˘ÏÈÎÒÓ
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÒÓÙ·˜ ÙÚÔ¯ÈÛÙÈÎÔ‡˜ ‰›ÛÎÔ˘˜.

∏ ÌË¯·Ó‹ ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈËıÂ› ÌfiÓÔ

Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÔÓ ÚÔÔÚÈÛÌfi ÙË˜! ¶·ÚãÔÏË ÙËÓ

ÂÓ‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜ ÛˆÛÙ‹ ¯Ú‹ÛË ÙË˜ ‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡Ó Ó·

·ÔÎÏÂÈÛıÔ‡Ó ÙÂÏÂ›ˆ˜ ÔÚÈÛÌ¤ÓÔÈ ·Ú¿ÁÔÓÙÂ˜

ÎÈÓ‰‡ÓÔ˘. ∂Í·ÈÙ¿È˜ ÙË˜ ÂÈ‰ÈÎ‹˜ Î·Ù·ÛÎÂ˘‹˜ ÙË˜ Î·È

ÙË˜ ‰ÔÌã˜Ë ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜ ÌÔÚÂ› Ó· ÂÌÊ·ÓÈÛıÔ‡Ó Ù·

ÂÍ‹˜:

� ∂·Ê‹ ÙÔ˘ ‰›ÛÎÔ˘ ÏÂ›·ÓÛË˜ ÛÙÔ ·Î¿Ï˘ÙÔ

Â‰›Ô.

� ∂ÎÛÊÂÓ‰ÔÓÈÛÌfi˜ ÙÌËÌ¿ÙˆÓ ·fi

ÂÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎÔ‡˜ ‰›ÛÎÔ˘˜ ÏÂ›·ÓÛË˜.

� ∂ÎÛÊÂÓ‰ÔÓÈÛÌfi˜ Î·ÙÂÚÁ·˙fiÌÂÓˆÓ

·ÓÙÈÎÂÈÌ¤ÓˆÓ Î·È ÙÌËÌ¿ÙˆÓ ÙˆÓ

Î·ÙÂÚÁ·˙fiÌÂÓˆÓ ·ÓÙÈÎÂÈÌ¤ÓˆÓ.

� μÏ¿‚Ë ÙË˜ ·ÎÔ‹˜ Â¿Ó ‰ÂÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈËıÂ› Ë

··ÈÙÔ‡ÌÂÓË Ë¯ÔÚÔÛÙ·Û›·.

∂È‰ÈÎ¤˜ ˘Ô‰Â›ÍÂÈ˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜
1. ¶ÚÈÓ ÙË ¯Ú‹ÛË ÙË˜ ÙÚÔ¯ÈÛÙÈÎ‹˜ ÌË¯·Ó‹˜ Ó·

‰ÈÂÍ·¯ıÂ› ‰ÔÎÈÌ‹ ‹¯Ô˘ ÛÙÔ ˘ÏÈÎfi ÙÚÔ¯›ÛÌ·ÙÔ˜
(¿“ÔÁ· ˘ÏÈÎ¿ ¤¯Ô˘Ó Î·ı·Úfi ‹¯Ô fiÙ·Ó Ù· ÎÙ˘¿
Î·ÓÂ›˜ ÂÏ·ÊÚÈ¿ - Ï·ÛÙÈÎfi ÛÊ˘Ú›). ΔÔ ›‰ÈÔ ÈÛ¯‡ÈÂ
Î·È fiÙ·Ó ÙÔÔıÂÙËıÔ‡Ó Ó¤· ˘ÏÈÎ¿ ÙÚÔ¯›ÛÌ·ÙÔ˜
(‚Ï¿‚Ë Î·Ù¿ ÙË ÌÂÙ·ÊÔÚ¿).
¡· Á›ÓÂÈ ÔˆÛ‰‹ÌÔÙÂ ÙÂÛÙ ‰ÔÎÈÌ‹˜ ÙË˜
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ÙË˜ ÌË¯·Ó‹˜ ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ Â› 5
ÏÂÙ¿ ÂÎÙfi˜ ˙ÒÓË˜ ÎÈÓ‰‡ÓÔ˘.

2. ∂ÈÙÚ¤ÂÙ·È Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÓÙ·È ÌfiÓÔ ˘ÏÈÎ¿
ÙÚÔ¯›ÛÌ·ÙÔ˜, Ù· ÔÔ›· Ê¤ÚÔ˘Ó ÛÙÔÈ¯Â›· ÁÈ· ÙÔÓ
Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙ‹, ÙÔ Â›‰Ô˜ ÛÙÂÚ¤ˆÛË˜, ÙÈ˜
‰È·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ Î·È ÙÔÓ ÂÈÙÚÂÙfi ·ÚÈıÌfi˜
ÛÙÚÔÊÒÓ.

3. Δ· ˘ÏÈÎ¿ ÙÚÔ¯›ÛÌ·ÙÔ˜ Ó· Ê˘Ï¿ÁÔÓÙ·È ÛÂ
ÛÙÂÁÓÔ‡˜ ¯ÒÚÔ˘˜ Î·È ÂÈ ‰˘Ó·ÙfiÓ ÛÂ
ÔÌÔÈfiÌÔÚÊÂ˜ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›Â˜.

4. °È· ÙË ÛÙ‹ÚÈÍË ÙˆÓ ˘ÏÈÎÒÓ ÙÚÔ¯›ÛÌ·ÙÔ˜ Ó·
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÓÙ·È ÌfiÓÔ ÔÈ ÊÏ¿ÓÙ˘Â˜ Ô˘
·Ú·‰fiıËÎ·Ó Ì·˙› ÌÂ ÙË ÌË¯·Ó‹.

5. °È· ÙË ÛÙ‹ÚÈÍË ÙˆÓ ˘ÏÈÎÒÓ ÙÚÔ¯›ÛÌ·ÙÔ˜ Ó·
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÓÙ·È ÌfiÓÔ ÊÏ¿ÓÙ˙Â˜ ÛãÙËÚÈÍË˜
›‰ÈÔ˘ ÌÂÁ¤ıÔ˘˜ Î·È ›‰ÈÔ˘ Û¯‹Ì·ÙÔ˜.. Δ·
ÂÓ‰È¿ÌÂÛ· ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜ ÊÏ¿ÓÙ˙·˜ Î·È ÙÔ˘
ÙÚÔ¯ÈÛÙÈÎÔ‡ ˘ÏÈÎÔ‡ Ó· Â›Ó·È ·fi ÂÏ·ÛÙÈÎ¿ ˘ÏÈÎ¿,
.¯. Ï¿ÛÙÈ¯Ô ‹ Î·ÚÙfiÓÈ ÎÏ.

6. ∏ Ô‹ ÁÈ· ÙËÓ ˘Ô‰Ô¯‹ ÙˆÓ ÙÚÔ¯ÈÛÙÈÎÒÓ ˘ÏÈÎÒÓ
Ó· ÌËÓ Á›ÓÂÈ ÌÂÙ·ÁÂÓ¤ÛÙÂÚ·..

7. ∏ ÂÈÊ¿ÓÂÈ· ÙÔÔı¤ÙËÛË˜ ÙÔ˘ Î·ÙÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ˘
·ÓÙÈÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Î·È Ù· Â¿Óˆ Ú˘ıÌÈ˙fiÌÂÓ·
ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿ Î·Ï‡ÌÌ·Ù· Ó· ‚Ú›ÛÎÔÓÙÈ· fiÛÔ

ÈÔ ÎÔÓÙ¿ ÛÙÔ ÙÚÔ¯ÈÛÙÈÎfi ˘ÏÈÎfi Á›ÓÂÙ·È (Ì¤Á.
·fiÛÙ·ÛË 3 ¯ÈÏ.).

8. Δ· ÙÚÔ¯ÈÛÙÈÎ¿ ˘ÏÈÎ¿ Ó· ÌË ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó ÔÙ¤
¯ˆÚ›˜ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿ Û˘ÛÙ‹Ì·Ù·., fiÔ˘ ‰ÂÓ
ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ó· Á›ÓÂÈ ˘¤Ú‚·ÛË ÙˆÓ ·ÎÔÏÔ‡ıˆÓ
·ÔÛÙ¿ÛÂˆÓ:
- ÂÈÊ·ÓÂÈ· ÁÈ· Î·ÙÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ /
ÙÚÔ¯ÈÛÙÈÎfi˜ ‰›ÛÎÔ˜: Ì¤Á. 2 ¯ÈÏ.
- ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi Î¿Ï˘ÌÌ· / ÙÚÔ¯ÈÛÙÈÎfi˜ ‰›ÛÎÔ˜
Ì¤Á. 2 ¯ÈÏ.

9. ¶ÚÈÓ ÙË ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ ‰ÈÏÔ‡ ÙÚÔ¯ÈÛÙÈÎÔ‡
ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜ Ó· ¤¯Ô˘Ó ÙÔÔıÂÙËıÂ› Ë
ÚÔÛÙ·Û›· ÁÈ· ÙÔ ÎÚ¿ÙËÌ·, Ë ÂÈÊ¿ÓÂÈ·
ÙÔÔı¤ÙËÛË˜ Î·ÙÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ˘ ·ÓÙÈÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Î·È
ÚÔÛÙ·Û›· fiÚ·ÛË˜.

10. Î·Ù¿ ÙËÓ ·ÓÙÈÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙÔ˘ ÙÚÔ¯ÈÛÙÈÎÔ‡
‰›ÛÎÔ˘ Ó· ‚Á¿˙ÂÙÂ ÚÒÙ· ÙÔ ÊÈ˜ ·fi ÙË Ú›˙·.

11. ∞ÓÒÙ·ÙË ÂÚÈÌÂÙÚÈÎ‹ Ù·¯‡ÙËÙ· ÙÔ˘ ÛÙÂÁÓÔ‡
‰›ÛÎÔ˘Ø
BNTS 50 = 23,16 m/s
ÀÔÏÔÁÈÛÌfi˜:
ÂÚÈÌÂÙÚÈÎ‹ Ù·¯‡ÙËÙ·
m/s = d X 3,14 n

60X1000
d= ‰È¿ÌÂÙÚÔ˜ ÙÔ˘ ‰›ÛÎÔ˘ ÛÂ mm
n= ·ÚÈıÌfi˜ ÛÙÚÔÊÒÓ ÎÈÓËÙ‹Ú· ·Ó¿ ÏÂÙfi
¶·Ú¿‰ÂÈÁÌ·:
m/s= 150X3,14X2950

60X100
= 23,16 m/s

12. ∏ Ì¤ÁÈÛÙË ÂÚÈÌÂÙÚÈÎ‹ Ù·¯‡ÙËÙ· ÙÔ˘ ‰›ÛÎÔ˘
˘ÁÚÔ‡ ÙÚÔ¯›ÛÌ·ÙÔ˜ Â›Ó·È:
BNTS 50 = 1,37 m/s
ÀÔÏÔÁÈÛÌfi˜:
ÂÚÈÌÂÙÚÈÎ‹ Ù·¯‡ÙËÙ·
m/s = d X 3,14 n

60X1000
d= ‰È¿ÌÂÙÚÔ˜ ÙÔ˘ ‰›ÛÎÔ˘ ÛÂ mm
n= ·ÚÈıÌfi˜ ÛÙÚÔÊÒÓ ÎÈÓËÙ‹Ú· ·Ó¿ ÏÂÙfi
¶·Ú¿‰ÂÈÁÌ·:
m/s= 200X3,14X131

60X100
= 1,37 m/s

13. ∞ÓÒÙ·ÙË ÂÈÙÚÂÙ‹ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ÂÚÈ‚Ï‹Ì·ÙÔ˜
ÎÈÓËÙ‹Ú·: 80ÆC

14. °ÂÌ›ÛÙÂ ÙÔÓ Ì·‡ÚÔ ÂÚÈ¤ÎÙË ÓÂÚÔ‡ ÁÈ· ÙÔ ‰›ÛÎÔ

ÏÂ›·ÓÛË˜ ÌÂ ÓÂÚfi Ì¤¯ÚÈ ÙÔÓ ¿ÍÔÓ·.

15. ¶ÚÈÓ ÙËÓ ¤Ó·ÚÍË ÙË˜ ÂÚÁ·Û›·˜ Ó· ‚È‰ÒÛÂÙÂ ÙË

ÌË¯·Ó‹ ÏÂ›·ÓÛË˜ ÌÂ ÙË ‚Ô‹ıÂÈ· ÙˆÓ 4 ÔÒÓ

ÛÙÂÚ¤ˆÛË˜ ÛÙËÓ Ï¿Î· ÌÂ ÙÔÓ ¿ÁÎÔ ÂÚÁ·Û›·˜

ÎÏ..

16. ∏ Ú‡ıÌÈÛË ÙË˜ ÛÈÓıËÚÔÚÔÛÙ·Û¿È˜ Ó· Á›ÓÂÙ·È

Î·Ù¿ ÂÚÈfi‰Ô˘˜ ¤ÙÛÈ ÒÛÙÂ Ó· ÂÍÈÛÔÚÚÔÂ›Ù·È Ë

ÊıÔÚ¿ ÙÔ˘ ‰›ÛÎÔ˘ ÏÂ›·ÓÛË˜. ∏ ·fiÛÙ·ÛË

GR

4
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ÌÂÙ·Í‡ ÙË˜ ÛÈÓıËÚÔÚÔÛÙ·Û›·˜ Î·È ÙÔ˘ ‰›ÛÎÔ˘

Ó· Â›Ó·È fiÛÔ ÈÔ ÌÈÎÚ‹ Á›ÓÂÙ·È, Î·È ÔˆÛ‰‹ÔÙÂ

fi¯È ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË ·fi 2 ¯ÈÏÈÔÛÙ¿. 

17. ∞fi ÙË ÛÙÈÁÌ‹ Î·Ù¿ ÙËÓ ÔÔ›· Ë

ÛÈÓıËÚÔÚÔÛÙ·Û›· (3) Î·È Ë ÂÈÊ¿ÓÂÈ·

Î·ÙÂÚÁ·Û›·˜ ÙÔ˘ ·ÓÙÈÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ (7) ‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡Ó

Ó· ¤¯Ô˘Ó ÌÂÙ·Í‡ ÙÔ˘˜ ·fiÛÙ·ÛË Ì¿ÍÈÌÔ˘Ì 2

¯ÈÏÈÔÛÙÒÓ, Ú¤ÂÈ Ó· ·ÓÙÈÎ·Ù·ÛÙ·ıÂ› Ô ‰›ÛÎÔ˜

ÏÂ›·ÓÛË˜.

� ¡· ÊÔÚ¿ÙÂ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿ Á¿ÓÙÈ·

� ¡· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÚÔÛÙ·Û›· Ì·ÙÈÒÓ

� ¡· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ Ë¯ÔÚÔÛÙ·Û›·

ÀÔ‰Â›ÍÂÈ˜ ÁÈ· ÙË ¯Ú‹ÛË

∏ ÌË¯·Ó‹ ˘ÁÚÔ‡ Î·È ÛÙÂÁÓÔ‡ ÙÚÔ¯›ÛÌ·ÙÔ˜ Â›Ó·È
ÂÍÔÏÈÛÌ¤ÓË ÌÂ ¤Ó· ÛÙÂÁÓfi Î·È ÌÂ ¤Ó· ˘ÁÚfi ‰›ÛÎÔ.
·Ú·Î·ÏÔ‡ÌÂ Ó· ÚÔÛ¤ÍÂÙÂ Ó· ‰ÈÂÍ¿ÁÂÙ·È ÙÔ
¯ÔÓÙÚfi ÙÚfi¯ÈÛÌ· ¿ÓÙ· ÌÂ ÙÔ ÛÙÂÁÓfi ‰›ÛÎÔ Î·È ÙÔ
ÏÂÙfi ÙÚfi¯ÈÛÌ· ÌÂ ÙÔÓ ˘ÁÚfi ‰›ÛÎÔ. ∞ÚÎÂ› Ë
ÙÔÔı¤ÙËÛË ÙÔ˘ Î·ÙÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ˘ ·ÓÙÈÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ ÌÂ
ÂÏ·ÊÚÈ¿ ›ÂÛË. ∏ ˘ÁÚ‹ Î·È ÛÙÂÁÓ‹ ÙÚÔ¯ÈÛÙÈÎ‹
ÌË¯·Ó‹ ·Ó·Ù‡¯ıËÎÂ ÁÈ· ÙËÓ ÂÂÍÂÚÁ·Û›· Î·È ÙÔ
ÙÚfi¯ÈÛÌ· Ì·¯·ÈÚÈÒÓ, „·ÏÈ‰ÈÒÓ, ÎÔÈ‰ÈÒÓ Î·È
ÂÁ·ÏÂ›ˆÓ ÌÂ Ï¿Ì·.

ªÔÓÙ¿˙ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎÔ‡ Á˘·ÏÈÔ‡

(tm)ÙÂÚÂÒÛÙÂ, fiˆ˜ Ê·›ÓÂÙ·È ÛÙËÓ ÂÈÎfiÓ·, Ù·
ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿ Á˘·ÏÈ¿ ÛÙ· ‰‡Ô ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿
Î·Ï‡ÌÌ·Ù·.

™˘ÓÙ‹ÚËÛË

� ¶ÚÔÛÔ¯‹! μÁ¿ÏÙÂ ÙÔ ÊÈ˜ ·fi ÙË Ú›˙·.

� ¡· Î·ı·Ú›˙ÂÙÂ Ù·ÎÙÈÎ¿ ÙË ÌË¯·Ó‹ ·fi ÛÎfiÓË

Î·È ·Î·ı·ÚÛ›Â˜. √ Î·ı·ÚÈÛÌfi˜ Ó· Á›ÓÂÙ·È

Î·Ï‡ÙÂÚ· ÌÂ Ì›· ÏÂÙ‹ ‚Ô‡ÚÙÛ· ‹ ÌÂ ¤Ó· ·Ó›.

� °È· ÙÔÓ Î·ı·ÚÈÛÌfi ÙÔ˘ Ï·ÛÙÈÎÔ‡ Ó· ÌË

¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ Î·˘ÛÙÈÎ¿ Ì¤Û·

¶·Ú·ÁÁÂÏ›· ·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎÒÓ

√Ù·Ó ·Ú·ÁÁ¤ÏÏÏÂÙÂ ·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎ¿ Ó· ÌË ÍÂ¯¿ÛÂÙÂ

Ó· ·Ó·Ê¤ÚÂÙÂ Ù· ÂÍ‹˜ ÛÙÔÈ¯Â›·:

� Δ‡Ô˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜

� ∞ÚÈıÌfi˜ Â›‰Ô˘˜ ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜

� Ã·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎfi˜ ·ÚÈıÌfi˜ (Ident Nr.) ÙË˜

Û˘ÛÎÂ˘‹˜

� ∞ÚÈıÌfi˜ ÙÔ˘ ·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎÔ‡

°È· ÈÛ¯‡Ô˘ÛÂ˜ ÙÈÌ¤˜ Î·È ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜ www.isc-

gmbh.info
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Detay Aç∂klamas∂

1 Aç∂k-Kapal∂ μalteri
2 Koruma cam∂
3 K∂v∂lc∂m koruma eleman∂
4 Koruma kapa©∂
5 Taμlama diski
6 ∑μ parças∂ dayanak tablas∂n∂

ba©lama civatas∂
7 ∑μ parças∂ dayanak tablas∂
8 Islak taμlama diski
9 Su deposu

Koruma cam∂ montaj∂

Koruma cam∂n∂ μekilde gösterildi©i gibi koruma
kapa©∂na monte edin

2

230 V ~50 Hz; IP 24

P: 250 W S2 30 min LPA: 77,5 dB(A) LWA: 90,5 dB(A)

2950 min-1 131 min-1

Ø  150 x 20 x 12,7 mm ø 200 x 40 x 20 mm

23,16 m/s 1,37 m/s

Teknik Özellikler
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Genel güvenlik uyar∂lar∂ ve kaza

korumas∂

Alet ile güvenli ve kazas∂z çal∂μmak, yaln∂zca
aμa©∂daki güvenlik uyar∂lar∂n∂ ve kullanma talimat∂n∂
tamamen okuman∂z ve aç∂klanan uyar∂lara riayet
etmeniz halinde olacakt∂r. 

� Kullan∂mdan önce aleti, ba©lant∂ kablosunu ve
fiμi kontrol edin. Yaln∂zca mükemmel ve hasarl∂
olmayan aletler ile çal∂μ∂n. Hasarl∂ parçalar
derhal kalifiye elektrikçi personel taraf∂ndan
de©iμtirilmelidir.

� Makine üzerinde çal∂μmadan önce, her tak∂m
de©iμtirmesinden önce ve makineyi
kullanmad∂©∂n∂zda fiμi prizden ç∂kar∂n.

� Kablonun hasar görmesini engellemek için,
çal∂μ∂rken kabloyu daima makinenin arkas∂nda
tutun.

� Aletleri güvenli ve çocuklar∂n eriμemeyece©i
yerde saklay∂n.

� Asbestli malzemelerin iμlenmesi

yasakt∂r.
Meslek Odas∂n∂n ilgili kazalar∂ koruma
yönetmeli©ine (VBG 119) dikkat edin.

� Yaln∂zca orijinal yedek parçalar kullan∂n.
� Tamirler yaln∂zca kalifiye elektrikçi personeli

taraf∂ndan yap∂lacakt∂r
� Çal∂μma yerindeki gürültü oran∂ 85 dB (A)

oran∂n∂n üzerine ç∂kabilir. Bu durumlarda
kullan∂c∂n∂n gürültü koruma önlemlerini almas∂
gerekir. Bu elektrikli aletin gürültü de©eri IEC 59
CO 11, IEC 704, DIN 45635 K∂s∂m 21, NFS 31-
031 (84/537/AET) normlar∂na göre ölçülmüμtür.

� Güvenli bir μekilde durmaya dikkat edin. Anormal
vücut hareketlerinden kaç∂n∂n.

� Elektrikli aletleri ya©murda b∂rakmay∂n. Elektrikli
aletleri nemli ve ∂slak yerlerde ve yan∂c∂ s∂v∂ veya
gazlar∂n yak∂n∂nda kullanmay∂n.

� Kabloyu solvent, ya© ve keskin kenarlardan
koruyun.

� Çal∂μma yerinizi düzenli tutun.
� Aletin fiμini prize takarken μalterin kapal∂

oldu©unu kontrol edin.
� Uygun iμ elbisesi giyin. Bol elbise giymeyin, tak∂

takmay∂n. Saçlar∂n∂z∂n uzun olmas∂nda saçlar∂
saran a© tak∂n. Kendi güvenli©iniz için, yaln∂zca
alet imalatç∂s∂n∂n aksesuar ve ilave
donan∂mlar∂n∂ kullan∂n.

� Taμlama, f∂rça ile çal∂μma ve kesme iμlemlerinde
daima koruyucu gözlük, eldiven, kulakl∂k ve toz
oluμan çal∂μmalarda koruyucu maske kullan∂n.

� Taμlama diski üzerinde belirtilen devir de©erinin
makineçal∂μma devirine eμit veya daha büyük
olmas∂n∂ kontrol edin.

� Taμlama diski ölçülerinin taμlama makinesi
ölçülerine uymas∂n∂ kontrol edin. 

� Taμlama diskleri üretici firman∂n talimatlar∂
do©rultusunda saklanmal∂ ve kullan∂lmal∂d∂r.

� Taμlama diskini kullanmadan önce kontrol edin;
kenar∂ k∂r∂lm∂μ, çatlak veya di©er μekilde hasarl∂
olan diskleri kullanmay∂n.

� Taμlama disklerinin üretici firman∂n talimatlar∂
do©rultusunda tak∂lm∂μ olmas∂na dikkat edin.

� Taμlama diski ile birlikte gönderilen ara
rondelalar∂n∂ kullan∂n.

� Kullan∂mdan önce, makineyi 5 dakika rölanti
devirinde emniyetli bir pozisyonda çal∂μt∂r∂n. Aμ∂r∂
titreμim oluμtu©unda veya daha de©iμik anormal
durumda makineyi derhal durdurun. Bu durumun
sebebini tespit etmek için makineyi kontrol edin.

� Elektrikli aleti, kesinlikle aletle birlikte gönderilmiμ
olan koruma kapa©∂ olmaks∂z∂n çal∂μt∂rmay∂n.

� Büyük delikli taμlama disklerini monte etmek için
iki parçal∂ redüksiyonlu burç veya adaptör
kullanmay∂n.

� Çal∂μma esnas∂nda oluμan k∂v∂lc∂mlar∂n tehlike 
yaratmamas∂na dikkat edin, örne©in k∂v∂lc∂mlar∂n 
insanlara veya yan∂c∂ maddelere
yönlenmemesine dikkat edin.

� Taμlama iμlemi esnas∂nda daima koruyucu
gözlük, kulakl∂k, gerekli oldu©unda eldiven, önlük
ve kask kullan∂n.

� Taμlama iμlemi esnas∂nda iμ parças∂ ∂s∂n∂r.

Dikkat! Yanma Tehlikesi!

∑μ parças∂n∂n so©umas∂n∂ sa©lay∂n. Taμlama
iμlemi esnas∂nda iμ parças∂ k∂zg∂n duruma
gelebilir, uzun süreli çal∂μmalarda iμ parças∂n∂
arada bir so©utun.

� So©utma malzemesi veya benzer malzeme
kullanmay∂n.
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Islak kuru taμlama makinesi kaba ve ince taμlama
iμlemlerinde kullan∂lan bir kombi aletdir. Bu alete,
uygun taμlama diski tak∂larak metal, plastik ve di©er
malzemeler taμlanabilir.

Makine sadece kullan∂m amac∂na uygun olarak
kullan∂lacakt∂r! Makine kullan∂m amac∂na uygun
olarak kullan∂lmas∂na ra©men baz∂ risklerin
bulunmas∂ kaç∂n∂lmazd∂r. Makinenin konstrüktif
yap∂s∂ nedeniyle aμa©∂da aç∂klanan durumlar
meydana gelebilir.
� Korunmayan bölümde taμlama taμ∂na temas

etme.
� Hasar görmüμ taμlama taμ∂ parçalar∂n∂n d∂μar∂

saç∂lmas∂.
� ∑μ parças∂ ve iμ parças∂n∂n baz∂ bölümlerinin

d∂μar∂ saç∂lmas∂.
� Kulakl∂k tak∂lmad∂©∂nda iμitme hasarlar∂n∂n

meydana gelmesi.

Özel güvenlik uyar∂lar∂

1. Taμlama makinesini iμletime almadan önce
taμlama disklerinde ses kontrolü yap∂lmal∂d∂r
(kusursuz taμlama elemanlar∂na hafifçe -plastik
çekiç - vuruldu©unda net bir ses ç∂kar). Bu ayn∂
μekilde yeni taμlama diskleri tak∂ld∂©∂nda da
yap∂lmal∂d∂r (nakliye hasarlar∂).
Makine mutlaka yük olmadan yakl. 5 dakikal∂k bir
deneme çal∂μmas∂na tabi tutulmal∂d∂r. Bu esnada
tehlike alan∂ terk edilmelidir.

2. Yaln∂zca üzerinde üretici, ba©lant∂ türü, ebat ve
izin verilen devir say∂s∂ hakk∂nda bilgiler taμ∂yan
diskler kullan∂lmal∂d∂r.

3. Taμlama elemanlar∂ kuru yerde mümkünse
de©iμmeyen ∂s∂ ortam∂nda muhafaza edilmelidir.

4. Taμlama elemanlar∂n∂n tak∂lmas∂ için yaln∂zca
beraberinde gönderilen germe flanμlar∂n
kullan∂lmas∂na izin verilmiμtir.

5. Taμlama elemanlar∂n∂n tak∂lmas∂ için yaln∂zca
eμit büyüklükteki ve eμit biçimdeki germe
flanμlar∂n∂n kullan∂lmas∂na izin verilmiμtir. Germe
flanμ∂ ile taμlama eleman∂ aras∂ndaki parçalar∂n
örne©in lastik, yumuμak karton vs. gibi elastik
malzemelerden olmas∂ zorunludur.

6. Taμlama elemanlar∂n∂n ba©lant∂ yuvas∂ deli©inin
sonradan büyütülmesi yasakt∂r.

7. ∑μ parças∂ dayama elemanlar∂ ve ayarlanabilir üst
koruyucu kapaklar daima taμlama diskine
mümkün oldu©u kadar yak∂n ayarlanmal∂d∂r
(mesafe max. 3 mm).

8. Taμlama elemanlar∂nin koruma tertibat∂ olmadan
çal∂μt∂r∂lmas∂ yasakt∂r. Burada aμa©∂daki

aral∂klar∂n üstüne ç∂k∂lmamal∂d∂r:
- ∑μ parças∂ dayama eleman∂/Taμlama diski:

max. 2 mm
- Koruyucu kapak/Taμlama diski: max. 2 mm

9. ∑kili taμlama makinesinin kullan∂m∂ndan önce
koruma μalteri, iμ parças∂ dayama eleman∂ ve
cam tak∂lmal∂d∂r.

10. Disk de©iμiminden önce μebeke fiμi çekilerek
ç∂kar∂lmal∂d∂r.

11. Taμlama diskinin azami çevre h∂z∂ μöyledir:
BNTS 150 = 23,16 m/san
Hesaplama: 
Çevre h∂z∂
m/san =  d x 3,14 x n 

60 x 1000

d = Taμlama diskinin çap∂ mm
n= Dakikada motor devir say∂s∂
Örnek:
m/san =  150 x 3,14 x 2850

60 x 1000
= 23,16 m/san

12. Islak taμlama diskinin azami çevre h∂z∂:
BNTS 150 = 1,37 m/san
Hesaplama: 
Çevre h∂z∂
m/san =  d x 3,14 x n 

60 x 1000
d = Taμlama diskinin çap∂ mm
n= Dakikada motor devir say∂s∂
Örnek:
m/san =  200 x 3,14 x 131

60 x 1000
= 1,37 m/san

13. Kabul edilir azami motor gövdesi s∂cakl∂©∂ 80ºC.
14. ∑nce taμlama taμ∂n∂n siyah su deposuna mil aks∂

seviyesine kadar su doldurun.
15. Çal∂μmaya baμlamadan önce taμlama makinesi,

4 ba©lant∂ deli©inden çal∂μma tezgah∂na civata ile
sabitlenecektir.

16. K∂v∂lc∂m koruma eleman∂n∂n ayar∂ periyodik
olarak yap∂lacak ve böylece taμlama taμ∂n∂n
aμ∂nmas∂ndan kaynaklanan fazla boμluk
dengelenecektir. Taμlama taμ∂ ile k∂v∂lc∂m
koruma eleman∂ aras∂ndaki mesafe mümkün
oldu©unca küçük tutulacak ve kesinlikle 2
mm’den fazla olmayacakt∂r.

17. K∂v∂lc∂m koruma eleman∂ (3) ve iμ parças∂
dayama aya©∂ (7) taμlama taμ∂na max. 2mm
mesafeye kadar yanaμt∂r∂lamad∂©∂nda taμlama
taμ∂ de©iμtirilecektir.

8
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� ∑μ eldiveni giyin

� Gözlük tak∂n

� Kulakl∂k tak∂n

Kullan∂m Bilgileri

Islak kuru taμlama makinesi bir adet kuru ve bir adet
∂slak taμlama diski ile donat∂lm∂μd∂r. Kaba taμlama
iμleminin daima kuru taμlama diski ile yap∂lmas∂na
dikkat edin. ∑nce taμlama iμlemini ∂slak taμlama diski
ile yap∂n ve burada iμ parças∂n∂ hafifçe diske
bast∂rman∂z yeterli olacakt∂r. Islak kuru taμlama
makinesi b∂çak, makas, balta ve kesici uçlar∂ bulunan
aletlerin iμlenmesi ve bilenmesi için geliμtirilmiμdir.

Koruma cam∂n∂n montaj∂

Koruma camlar∂n∂ μekilde gösterildi©i gibi her koruma
kapa©∂na monte edin.

Bak∂m

� Dikkat! Makinenin fiμini prizden çekin.
� Makine üzerindeki toz ve kirlenmeler düzenli

olarak temizlenecektir. Temizleme iμlemi ince
f∂rça veya bir bez ile yap∂lacakt∂r.

� Plastik yüzeylerin temizlenmesi için tahriμ edici
temizleme maddesi kullanmay∂n.

Yedek parça sipariμi

Yedek parça sipariμinde aμa©∂da aç∂klanan bilgiler
verilecektir:
� Cihaz tipi
� Cihaz∂n parça numaras∂
� Cihaz∂n kod numaras∂
� ∑stenilen yedek parçan∂n yedek parça numaras∂

Güncel fiyatlar ve bilgiler internette www.isc-
gmbh.info sayfas∂nda görülebilir.
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D erklärt folgende Konformität gemäß EU-Richtlinie 
und Normen für Artikel

� declares conformity with the EU Directive 
and standards marked below for the article

F déclare la conformité suivante selon la 
directive CE et les normes concernant l’article

� verklaart de volgende conformiteit in overeen-
stemming met de EU-richtlijn en normen voor 
het artikel

E declara la siguiente conformidad a tenor de la 
directiva y normas de la UE para el artículo

P declara a seguinte conformidade de acordo 
com a directiva CE e normas para o artigo

S förklarar följande överensstämmelse enl. EU-
direktiv och standarder för artikeln

� ilmoittaa seuraavaa Euroopan unionin direkti-
ivien ja normien mukaista yhdenmukaisuutta 
tuotteelle

� erklærer herved følgende samsvar med EU-
direktiv og standarder for artikkel

� заявляет о соответствии товара 
следующим директивам и нормам EC

� izjavljuje sljedeću uskladjenost s odredbama i 
normama EU za artikl.

� declarå urmåtoarea conformitate cu linia direc-

toare CE μi normele valabile pentru articolul.

� ürün ile ilgili olarak AB Yönetmelikleri ve 

Normlar∂ gere©ince aμa©∂daki uygunluk aç∂kla

mas∂n∂ sunar.

	 ‰ËÏÒÓÂÈ ÙËÓ ·ÎfiÏÔ˘ıË Û˘ÌÊˆÓ›· Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ 
ÙËÓ √‰ËÁ›· ∂∂ Î·È Ù· ÚfiÙ˘Ô ÁÈ· ÙÔ ÚÔ˚fiÓ

I dichiara la seguente conformità secondo la 
direttiva UE e le norme per l’articolo

� attesterer følgende overensstemmelse i 
henhold til EU-direktiv og standarder for 
produkt


 prohlašuje následující shodu podle směrnice 
EU a norem pro výrobek.

H a következő konformitást jelenti ki a termékek-
re vonatkozó EU-irányvonalak és normák 
szerint

� pojasnjuje sledečo skladnost po smernici EU 
in normah za artikel.

� deklaruje zgodność wymienionego poniżej 
artykułu z następującymi normami na 
podstawie dyrektywy WE.

� vydáva nasledujúce prehlásenie o zhode podľa 
smernice EÚ a noriem pre výrobok.


 деклаpиpа следното съответствие съгласно 
диpективите и ноpмите на ЕС за пpодукта.

� заявляє про відповідність згідно з Директивою 
ЄС та стандартами, чинними для даного товару

Landau/Isar, den 22.09.2005
Pfister
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� √ Î·Ù·ÛÎÂÓ·ÛÙ‹˜ ‰È·ÙËÚÂ› ÙÔ ‰ÈÎ·›ˆÌ· ÙÂ¯ÓÈÎÒÓ ·ÏÏ·ÁÒÓ

� Teknik de©iμiklikler olabilir

GARANTIEURKUNDE
Auf das in der Anleitung bezeichnete Gerät geben wir 2 Jahre
Garantie, für den Fall, dass unser Produkt mangelhaft sein sollte.
Die 2-Jahres-Frist beginnt mit dem Gefahrenübergang oder der
Übernahme des Gerätes durch den Kunden. Voraussetzung für
die Geltendmachung der Garantie ist eine ordnungsgemäße
Wartung entsprechend der Bedienungsanleitung sowie die be-
stimmungsgemäße Benutzung unseres Gerätes.

Selbstverständlich bleiben Ihnen die gesetzlichen Gewähr-
leistungsrechte innerhalb dieser 2 Jahre erhalten. Die Garan-
tie gilt für den Bereich der Bundesrepublik Deutschland oder der
jeweiligen Länder des regionalen Hauptvertriebspartners als Er-
gänzung der lokal gültigen gesetzlichen Vorschriften. Bitte be-
achten Sie Ihren Ansprechpartner des regional zuständigen Kun-
dendienstes oder die unten aufgeführte Serviceadresse.

ISC GmbH · International Service Center
Eschenstraße 6 · D-94405 Landau/Isar (Germany)

Info-Tel. 0180-5 120 509 • Telefax 0180-5 835 830
Service- und Infoserver: http://www.isc-gmbh.info
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� ∂ÁÁ‡ËÛË
°È· ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹ Ô˘ ·Ó·Ê¤ÚÂÙ·È ÛÙËÓ √‰ËÁ›· ¯Ú‹ÛË˜ ·Ú¤¯Ô˘ÌÂ ÂÁÁ‡ËÛË 2

ÂÙÒÓ ÁÈ· ÙËÓ ÂÚ›ÙˆÛË Î·Ù¿ ÙËÓ ÔÔ›· ÙÔ ÚÔ˚fiÓ Ì·˜ ·Ô‰ÂÈ¯ıÂ›

ÂÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎfi. ∏ ÚÔıÂÛÌ›· ÙˆÓ 2 ÂÙÒÓ ·Ú¯›˙ÂÈ ÌÂ ÙËÓ ÌÂÙ·‚›‚·ÛË ÙˆÓ

ÎÈÓ‰‡ÓˆÓ ‹ ÙËÓ ·Ú·Ï·‚‹ ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ ·fi ÙÔÓ ÂÏ¿ÙË. ¶ÚÔ¸fiıÂÛË ÁÈ·

ÙËÓ ·Í›ˆÛË ÙË˜ ÂÁÁ‡ËÛË˜ Â›Ó·È Ë ÛˆÛÙ‹ Û˘ÓÙ‹ÚËÛË Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙËÓ √‰ËÁ›·

¯Ú‹ÛË˜ Î·ıÒ˜ Î·È Ë ¯Ú‹ÛË ÙË˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ Ì·˜ ·Ó¿ÏÔÁ· ÌÂ ÙÔÓ ÛÎÔfi ÁÈ· ÙÔÓ

ÔÔ›Ô ÚÔÔÚ›˙ÂÙ·È.

º˘ÛÈÎ¿ ‰È·ÙËÚÂ›ÙÂ fiÏ· Ù· ‰ÈÎ·ÈÒÌ·Ù· ÙË˜ ÓfiÌÈÌË˜ ÂÁÁ‡ËÛË˜ ÛÙ· Ï·›ÛÈ·
·˘ÙÒÓ ÙˆÓ 2 ÂÙÒÓ.
∏ ÂÁÁ‡ËÛË ÈÛ¯‡ÂÈ ÂÓÙfi˜ ÙË˜ √ÌÔÛÔÓ‰È·Î‹˜ ¢ËÌÔÎÚ·Ù›·˜ ÙË˜ °ÂÚÌ·Ó›·˜ ‹

ÂÓÙfi˜ ÙË˜ ¯ÒÚ·˜ ÙÔ˘ ÂÎ¿ÛÙÔÙÂ ÙÔÈÎÔ‡ ÂÎÚÔÛÒÔ˘ ˆÏ‹ÛÂˆÓ ˆ˜

ÛÌÏ‹ÚˆÌ· ÙˆÓ ÙÔÈÎÒÓ ‰È·Ù¿ÍÂˆÓ.  ¶·Ú·Î·ÏÔ‡ÌÂ Ó·  ÚÔÛ¤ÍÂÙÂ ÙÔÓ

·ÚÌfi‰ÈÔ ÙÔ˘ ÙÔÈÎÔ‡ ÙÌ‹Ì·ÙÔ˜ ÂÍ˘ËÚ¤ÙËÛË˜ ÂÏ·ÙÒÓ ‹ ÙËÓ Î·ÙˆÙ¤Úˆ

� GARANT∑ BELGES∑

Kullanma Talimat∂nda aç∂klanan aletimiz, ürünün kusurlu olmas∂na karμ∂ 2 y∂l
garantilidir. 2 Y∂ll∂k garanti süresi, teminat devri veya aletin müμteri taraf∂ndan
sat∂n al∂nmas∂ ile baμlar.
Garanti haklar∂ndan faydalanmak için aletin yönetmeliklere uygun μekilde
bak∂m∂n∂n yap∂lmas∂, kullan∂m amac∂na uygun olarak ve kullanma talimat∂nda
belirtilen talimatlar do©rultusunda kullan∂lmas∂ μartt∂r.
Do©al olarak kanunen öngörülen garanti haklar∂ndan faydalanma bu 2 y∂l

içinde geçerli olacakt∂r.

Garanti Federal Almanya s∂n∂rlar∂ içinde veya geçerli olan yerel kanuni
yönetmeliklere ek olarak ilgili ülkelerin ana bölge pazarlama partnerlerinin
yönetmelikleri do©rultusunda geçerlidir. Lütfen yetkili olan müμteri hizmetleri
bölge temsilcilikleri veya aμa©∂da aç∂klanan servis adreslerini dikkate al∂n∂z.
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	 ªfiÓÔ ÁÈ· ¯ÒÚÂ˜ ÙË˜ ∂∂

ªË ÂÙ¿ÙÂ ËÏÂÎÙÚÈÎ¤˜ Û˘ÛÎÂ˘Â˜ ÛÙ· ÔÈÎÈ·Î¿ ·ÔÚÚ›ÌÌ·Ù·.

™‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙËÓ √‰ËÁ›· 2002/96/∂∫ ÁÈ· ÌÂÙ·¯ÂÈÚÈÛÌ¤ÓÂ˜ ËÏÂÎÙÚÈÎ¤˜ Î·È ËÏÂÎÙÚÔÓÈÎ¤˜ Û˘ÛÎÂ˘¤˜ Î·È 

ÁÈ· ÙËÓ ÌÂÙ·ÙÚÔ‹ ÛÂ ∂ıÓÈÎfi ¢›Î·ÈÔ Ú¤ÂÈ Ó· Û˘ÁÎÂÓÙÚÒÓÔÓÙ·È ¯ˆÚÈÛÙ¿ Ù· ËÏÂÎÙÚÈÎ¿ ÂÚÁ·ÏÂ›· Î·È 

Ó· ·Ó·Î˘ÎÏÒÓÔÓÙ·È.

∂Ó·ÏÏ·ÎÙÈÎ‹ Ï‡ÛË ·Ó·Î‡ÎÏˆÛË˜ ·ÓÙ› ÂÈÛÙÚÔÊ‹˜

√ È‰ÈÔÎÙ‹ÙË˜ ÙË˜ ËÏÂÎÙÚÈÎ‹˜ Û˘ÛÎÂ˘‹˜ ˘Ô¯ÚÂÔ‡Ù·È ÂÓ·ÏÏ·ÎÙÈÎ¿, ·ÓÙ› Ó· ÂÈÛÙÚ¤„ÂÈ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹, Ó· 

Û˘Ì‚¿ÏÂÈ ÛÙËÓ ÛˆÛÙ‹ ‰È¿ıÂÛË ÛÂ ÂÚ›ÙˆÛË Ô˘ ‰ÂÓ ¯ÚÂÈ¿˙ÂÙ·È Ï¤ÔÓ ÙË Û˘ÛÎÂ˘‹. ∏ ÌÂÙ·¯ÂÈÚÈÛÌ¤ÓË 

Û˘ÛÎÂ˘‹ ÌÔÚÂ› Ó· ·Ú·¯ˆÚËıÂ› ÛÂ ÀËÚÂÛ›· ·fiÛ˘ÚÛË˜ Ë ÔÔ›· ı· ÂÎÙ¤Ï¤ÛÂÈ ÙËÓ ‰È¿ıÂÛË ÙÔ˘ 

ÚÔ˚fiÓÙÔ˜ Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙÈ˜ ÂıÓÈÎ¤˜ ÚÔ‰È·ÁÚ·Ê¤˜ ·Ó·Î‡ÎÏˆÛË˜ Î·È ·ÔÚÚÈÌÌ¿ÙˆÓ. ¢ÂÓ 

Û˘ÌÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÔÓÙ·È Ù· ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù· ‹ ‚ÔËıËÙÈÎ¿ ÂÍ·ÚãÙËÌ·Ù· ÙˆÓ ÌÂÙ·¯ÂÈÚÈÛÌ¤ÓˆÓ Û˘ÛÎÂ˘ÒÓ ¯ˆÚ›˜ 

ËÏÂÎÙÚÈÎ¿ ÙÌ‹Ì·Ù·.

�
Ürünlerinin dokümantasyonu ve evraklar∂n∂n k∂smen olsa dahi
kopyalanmas∂ veya baμka μekilde ço©alt∂lmas∂, yaln∂zca ISC GmbH
firmas∂n∂n özel onay∂ al∂nmak μart∂yla serbesttir.

	
∏ ·Ó·Ù‡ˆÛË ‹ ¿ÏÏË ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹ ÙÂÎÌËÚÈÒÛÂˆÓ Î·È Û˘ÓÔ‰Â˘ÙÈÎÒÓ

Ê˘ÏÏ·‰›ˆÓ ÙˆÓ ÚÔ˚fiÓÙˆÓ ÙË˜ ÂÙ·ÈÚÂ›·˜, ·ÎfiÌË Î·È ÛÂ

·ÔÛ¿ÛÌ·Ù·, ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È ÌfiÓÔ ÌÂÙ¿ ·fi ÚËÙ‹ ¤ÁÎÚÈÛË ÙË˜

ÂÙ·ÈÚÂ›·˜ ISC GmbH.

� Sadece AB Ülkeleri ∑çin Geçerlidir

Elektrikli cihazlar∂ çöpe atmay∂n∂z.

Elektrikli ve elektronik aletler ile ilgili 2002/96/AB nolu Avrupa Yönetmeli©ince ve ilgili yönetmeli©in ulusal 
normalara uyarlanmas∂ sonucunda kullan∂lm∂μ elektrikli aletler ayr∂μt∂r∂lm∂μ olarak toplanacak ve çevreye 
zarar vermeyecek μekilde geri kazan∂m sistemlerine teslim edilecektir.

Kullan∂lm∂μ Cihazlar∂n ∑adesi Yerine Uygulanacak Geri Dönüμüm Alternatifi:
Kullan∂lm∂μ elektrikli alet ve cihaz sahipleri bu eμyalar∂n∂ iade etme yerine alternatif olarak, yönetmeliklere 
uygun olarak çal∂μan geri dönüμüm merkezlerine vermekle yükümlüdür. Bunun için kullan∂lm∂μ cihaz, 
ulusal dönüμüm ekonomisi ve at∂k kanununa göre at∂klar∂n ar∂t∂lmas∂n∂ sa©layan kullan∂lm∂μ cihaz teslim 
alma yerine teslim edilecektir. Kullan∂lm∂μ alet ve cihazlara eklenen ve elektrikli sistemi bulunmayan 
aksesuar ile yard∂mc∂ malzemeler bu düzenlemeden muaf tutulur.

EH 11/2005
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